
How do my Assembly Members represent me and my 
community?

Your Assembly Members make laws for Wales and holds the Wels 
Government to account in the following areas affecting your life:

 – Agriculture, forestry, animals, plants and rural development

 – Ancient monuments and historical buildings

 – Culture

 – Economic development

 – Education and training

 – Environment

 – Fire and rescue services and promotion of fire safety

 – Food

 – Health and health services

 – Highways and transport

 – Housing

 – Local government

 – National Assembly for Wales

 – Public services

 – Social welfare

 – Sport and recreation

 – Tourism

 – Town and country planning

 – Water and flood defences

 – Welsh Language

Sut y mae Aelodau’r Cynulliad yn fy nghynrychioli i 
a’m cymuned?

Mae Aelodau’r Cynulliad yn gwneud deddfau i Gymru ac yn dwyn 
Llywodraeth Cymru i gyfrif yn y meysydd canlynol sy’n cael effaith ar eich 
bywyd bob dydd:

 – Amaethyddiaeth, Coedwigaeth, Anifeiliaid, Planhigion a 
Datblygu Gwledig

 – Henebion ac adeiladau hanesyddol

 – Diwylliant

 – Datblygu economaidd

 – Addysg a hyfforddiant

 – Yr amgylchedd

 – Gwasanaethau tân ac achub a hybu diogelwch rhag tân

 – Bwyd

 – Iechyd a gwasanaethau iechyd

 – Priffyrdd a thrafnidiaeth

 – Tai

 – Llywodraeth leol

 – Cynulliad Cenedlaethol Cymru

 – Gweinyddiaeth gyhoeddus

 – Lles cymdeithasol

 – Chwaraeon a hamdden

 – Twristiaeth

 – Cynllunio gwlad a thref

 – Dŵr ac amddiffyn rhag llifogydd

 – Y Gymraeg

Archwilio’r Cynulliad:
Pwy sy’n eich cynrychioli chi? 
—
Explore the Assembly:
Who represents you?

Cynulliad Cenedlaethol Cymru 
Bae Caerdydd, Caerdydd CF99 1NA 
q 0300 200 6565
E cysylltu@cynulliad.cymru 
 www.cynulliad.cymru
 —
National Assembly for Wales 
Cardiff Bay, Cardiff CF99 1NA 
q 0300 200 6565
E contact@assembly.wales
 www.assembly.wales 

How are my Assembly Members elected?

You have two votes in each Assembly election, one for your 
Constituency Assembly Member and one for your Regional Assembly 
Member.

40 Assembly Members are elected to represent the 40 constituency 
areas that make up Wales. They are people who you choose to represent 
your interests and those of your community in the Assembly.

Whichever candidate gets the most votes in each constituency wins the 
seat and becomes a Constituency Assembly Member.

20 Assembly Members are chosen to represent the five regions of Wales:

 – North Wales

 – Mid and West Wales

 – South Wales West

 – South Wales Central 

 – South Wales East.

Regional Members are elected through a different process called 
proportional representation. This process is used to select Assembly 
Members from a list of people who belong to the different political 
parties and want to represent their region of Wales. Each region has four 
Assembly Members elected in this way.

This means that each person in Wales is represented by five Assembly 
Members – one who represents your constituency, and four who 
represent your region of Wales.

For more information visit www.assembly.wales/members. 

Sut y caiff Aelodau’r Cynulliad eu hethol?

Mae gennych ddwy bleidlais ym mhob etholiad Cynulliad. Y naill i ethol 
eich Aelod Etholaethol a’r llall i ethol eich Aelod Rhanbarthol.

Caiff 40 o Aelodau eu hethol i gynrychioli’r 40 o ardaloedd etholaethol 
yng Nghymru. Dyma’r rhai rydych yn eu dewis i gynrychioli’ch buddion 
chi a’ch cymuned yn y Cynulliad.

Yr ymgeisydd sy’n ennill y nifer fwyaf o bleidleisiau ym mhob etholaeth 
sy’n ennill y sedd ac yn dod yn Aelod Cynulliad Etholaethol.

Dewisir 20 o Aelodau Cynulliad i gynrychioli’r bum rhanbarth o Gymru:

 – Gogledd Cymru

 – Canolbarth a Gorllewin Cymru

 – De-orllewin Cymru

 – Canol De Cymru 

 – Dwyrain De Cymru.

Caiff Aelodau Rhanbarthol eu hethol drwy broses wahanol, sef 
cynrychiolaeth gyfrannol. Drwy’r broses hon, caiff Aelodau’r Cynulliad eu 
dewis o restr o bobl sy’n perthyn i wahanol bleidiau gwleidyddol ac sydd 
am gynrychioli eu rhanbarth. Bydd pedwar o Aelodau Cynulliad yn cael 
eu hethol fel hyn. 

Mae hyn yn golygu bod gan bawb yng Nghymru bump o Aelodau’r 
Cynulliad i’w cynrychioli - un yn cynrychioli’r etholaeth a phedwar yn 
cynrychioli’r rhanbarth.  

I gael rhagor o wybodaeth, ewch i  www.cynulliad.cymru/aelodau. 

Croeso  
—
Welcome

Croeso i Gynulliad Cenedlaethol Cymru. Mae 60 o Aelodau yn y Cynulliad 
Cenedlaethol a chânt eu hethol gan bobl Cymru i’w cynrychioli nhw a’u 
cymunedau, i ddeddfu ar gyfer Cymru ac i wneud yn siŵr bod Llywodraeth 
Cymru yn gwneud ei gwaith yn iawn.

—

Welcome to the National Assembly for Wales. The National Assembly is 
made up of 60 Members elected by the people of Wales to represent them 
and their communities, make laws for Wales and to ensure the Welsh 
Government is doing its job properly.

Cynulliad Cenedlaethol Cymru yw’r corff
sy’n cael ei ethol yn ddemocrataidd i
gynrychioli buddiannau Cymru a’i phobl,
i ddeddfu ar gyfer Cymru ac i ddwyn
Llywodraeth Cymru i gyfrif. 
—
The National Assembly for Wales is the
democratically elected body that represents
the interests of Wales and its people,
makes laws for Wales and holds the Welsh 
Government to account.
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How do my Assembly Members represent me and my 
community?

Your Assembly Members make laws for Wales and holds the Welsh 
Government to account in the following areas affecting your life:

 – Agriculture, forestry, animals, plants and rural development

 – Ancient monuments and historical buildings

 – Culture

 – Economic development

 – Education and training

 – Environment

 – Fire and rescue services and promotion of fire safety

 – Food

 – Health and health services

 – Highways and transport

 – Housing

 – Local government

 – National Assembly for Wales

 – Public services

 – Social welfare

 – Sport and recreation

 – Tourism

 – Town and country planning

 – Water and flood defences

 – Welsh Language

Sut y mae Aelodau’r Cynulliad yn fy nghynrychioli i 
a’m cymuned?

Mae Aelodau’r Cynulliad yn gwneud deddfau i Gymru ac yn dwyn 
Llywodraeth Cymru i gyfrif yn y meysydd canlynol sy’n cael effaith ar eich 
bywyd bob dydd:

 – Amaethyddiaeth, Coedwigaeth, Anifeiliaid, Planhigion a 
Datblygu Gwledig

 – Henebion ac adeiladau hanesyddol

 – Diwylliant

 – Datblygu economaidd

 – Addysg a hyfforddiant

 – Yr amgylchedd

 – Gwasanaethau tân ac achub a hybu diogelwch rhag tân

 – Bwyd

 – Iechyd a gwasanaethau iechyd

 – Priffyrdd a thrafnidiaeth

 – Tai

 – Llywodraeth leol

 – Cynulliad Cenedlaethol Cymru

 – Gweinyddiaeth gyhoeddus

 – Lles cymdeithasol

 – Chwaraeon a hamdden

 – Twristiaeth

 – Cynllunio gwlad a thref

 – Dŵr ac amddiffyn rhag llifogydd

 – Y Gymraeg

Archwilio’r Cynulliad:
Pwy sy’n eich cynrychioli chi? 
—
Explore the Assembly:
Who represents you?

Cynulliad Cenedlaethol Cymru 
Bae Caerdydd, Caerdydd CF99 1NA 
q 0300 200 6565
E cysylltu@cynulliad.cymru 
 www.cynulliad.cymru
 —
National Assembly for Wales 
Cardiff Bay, Cardiff CF99 1NA 
q 0300 200 6565
E contact@assembly.wales
 www.assembly.wales 

How are my Assembly Members elected?

You have two votes in each Assembly election, one for your 
Constituency Assembly Member and one for your Regional Assembly 
Member.

40 Assembly Members are elected to represent the 40 constituency 
areas that make up Wales. They are people who you choose to represent 
your interests and those of your community in the Assembly.

Whichever candidate gets the most votes in each constituency wins the 
seat and becomes a Constituency Assembly Member.

20 Assembly Members are chosen to represent the five regions of Wales:

 – North Wales

 – Mid and West Wales

 – South Wales West

 – South Wales Central 

 – South Wales East.

Regional Members are elected through a different process called 
proportional representation. This process is used to select Assembly 
Members from a list of people who belong to the different political 
parties and want to represent their region of Wales. Each region has four 
Assembly Members elected in this way.

This means that each person in Wales is represented by five Assembly 
Members – one who represents your constituency, and four who 
represent your region of Wales.

For more information visit www.assembly.wales/members. 

Sut y caiff Aelodau’r Cynulliad eu hethol?

Mae gennych ddwy bleidlais ym mhob etholiad Cynulliad. Y naill i ethol 
eich Aelod Etholaethol a’r llall i ethol eich Aelod Rhanbarthol.

Caiff 40 o Aelodau eu hethol i gynrychioli’r 40 o ardaloedd etholaethol 
yng Nghymru. Dyma’r rhai rydych yn eu dewis i gynrychioli’ch buddion 
chi a’ch cymuned yn y Cynulliad.

Yr ymgeisydd sy’n ennill y nifer fwyaf o bleidleisiau ym mhob etholaeth 
sy’n ennill y sedd ac yn dod yn Aelod Cynulliad Etholaethol.

Dewisir 20 o Aelodau Cynulliad i gynrychioli’r bum rhanbarth o Gymru:

 – Gogledd Cymru

 – Canolbarth a Gorllewin Cymru

 – De-orllewin Cymru

 – Canol De Cymru 

 – Dwyrain De Cymru.

Caiff Aelodau Rhanbarthol eu hethol drwy broses wahanol, sef 
cynrychiolaeth gyfrannol. Drwy’r broses hon, caiff Aelodau’r Cynulliad eu 
dewis o restr o bobl sy’n perthyn i wahanol bleidiau gwleidyddol ac sydd 
am gynrychioli eu rhanbarth. Bydd pedwar o Aelodau Cynulliad yn cael 
eu hethol fel hyn. 

Mae hyn yn golygu bod gan bawb yng Nghymru bump o Aelodau’r 
Cynulliad i’w cynrychioli - un yn cynrychioli’r etholaeth a phedwar yn 
cynrychioli’r rhanbarth.  

I gael rhagor o wybodaeth, ewch i  www.cynulliad.cymru/aelodau. 

Croeso  
—
Welcome

Croeso i Gynulliad Cenedlaethol Cymru. Mae 60 o Aelodau yn y Cynulliad 
Cenedlaethol a chânt eu hethol gan bobl Cymru i’w cynrychioli nhw a’u 
cymunedau, i ddeddfu ar gyfer Cymru ac i wneud yn siŵr bod Llywodraeth 
Cymru yn gwneud ei gwaith yn iawn.

—

Welcome to the National Assembly for Wales. The National Assembly is 
made up of 60 Members elected by the people of Wales to represent them 
and their communities, make laws for Wales and to ensure the Welsh 
Government is doing its job properly.

Cynulliad Cenedlaethol Cymru yw’r corff
sy’n cael ei ethol yn ddemocrataidd i
gynrychioli buddiannau Cymru a’i phobl,
i ddeddfu ar gyfer Cymru ac i ddwyn
Llywodraeth Cymru i gyfrif. 
—
The National Assembly for Wales is the
democratically elected body that represents
the interests of Wales and its people,
makes laws for Wales and holds the Welsh 
Government to account.
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How do my Assembly Members represent me and my 
community?

Your Assembly Members make laws for Wales and holds the Wels 
Government to account in the following areas affecting your life:

 – Agriculture, forestry, animals, plants and rural development
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 – Economic development
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 – Environment
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 – Health and health services

 – Highways and transport

 – Housing

 – Local government
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 – Town and country planning

 – Water and flood defences

 – Welsh Language
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a’m cymuned?

Mae Aelodau’r Cynulliad yn gwneud deddfau i Gymru ac yn dwyn 
Llywodraeth Cymru i gyfrif yn y meysydd canlynol sy’n cael effaith ar eich 
bywyd bob dydd:
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 – Dŵr ac amddiffyn rhag llifogydd

 – Y Gymraeg

Archwilio’r Cynulliad:
Pwy sy’n eich cynrychioli chi? 
—
Explore the Assembly:
Who represents you?

Cynulliad Cenedlaethol Cymru 
Bae Caerdydd, Caerdydd CF99 1NA 
q 0300 200 6565
E cysylltu@cynulliad.cymru 
 www.cynulliad.cymru
 —
National Assembly for Wales 
Cardiff Bay, Cardiff CF99 1NA 
q 0300 200 6565
E contact@assembly.wales
 www.assembly.wales 

How are my Assembly Members elected?

You have two votes in each Assembly election, one for your 
Constituency Assembly Member and one for your Regional Assembly 
Member.

40 Assembly Members are elected to represent the 40 constituency 
areas that make up Wales. They are people who you choose to represent 
your interests and those of your community in the Assembly.

Whichever candidate gets the most votes in each constituency wins the 
seat and becomes a Constituency Assembly Member.

20 Assembly Members are chosen to represent the five regions of Wales:

 – North Wales

 – Mid and West Wales

 – South Wales West

 – South Wales Central 

 – South Wales East.

Regional Members are elected through a different process called 
proportional representation. This process is used to select Assembly 
Members from a list of people who belong to the different political 
parties and want to represent their region of Wales. Each region has four 
Assembly Members elected in this way.

This means that each person in Wales is represented by five Assembly 
Members – one who represents your constituency, and four who 
represent your region of Wales.

For more information visit www.assembly.wales/members. 

Sut y caiff Aelodau’r Cynulliad eu hethol?

Mae gennych ddwy bleidlais ym mhob etholiad Cynulliad. Y naill i ethol 
eich Aelod Etholaethol a’r llall i ethol eich Aelod Rhanbarthol.

Caiff 40 o Aelodau eu hethol i gynrychioli’r 40 o ardaloedd etholaethol 
yng Nghymru. Dyma’r rhai rydych yn eu dewis i gynrychioli’ch buddion 
chi a’ch cymuned yn y Cynulliad.

Yr ymgeisydd sy’n ennill y nifer fwyaf o bleidleisiau ym mhob etholaeth 
sy’n ennill y sedd ac yn dod yn Aelod Cynulliad Etholaethol.

Dewisir 20 o Aelodau Cynulliad i gynrychioli’r bum rhanbarth o Gymru:

 – Gogledd Cymru

 – Canolbarth a Gorllewin Cymru

 – De-orllewin Cymru

 – Canol De Cymru 

 – Dwyrain De Cymru.

Caiff Aelodau Rhanbarthol eu hethol drwy broses wahanol, sef 
cynrychiolaeth gyfrannol. Drwy’r broses hon, caiff Aelodau’r Cynulliad eu 
dewis o restr o bobl sy’n perthyn i wahanol bleidiau gwleidyddol ac sydd 
am gynrychioli eu rhanbarth. Bydd pedwar o Aelodau Cynulliad yn cael 
eu hethol fel hyn. 

Mae hyn yn golygu bod gan bawb yng Nghymru bump o Aelodau’r 
Cynulliad i’w cynrychioli - un yn cynrychioli’r etholaeth a phedwar yn 
cynrychioli’r rhanbarth.  

I gael rhagor o wybodaeth, ewch i  www.cynulliad.cymru/aelodau. 

Croeso  
—
Welcome

Croeso i Gynulliad Cenedlaethol Cymru. Mae 60 o Aelodau yn y Cynulliad 
Cenedlaethol a chânt eu hethol gan bobl Cymru i’w cynrychioli nhw a’u 
cymunedau, i ddeddfu ar gyfer Cymru ac i wneud yn siŵr bod Llywodraeth 
Cymru yn gwneud ei gwaith yn iawn.

—

Welcome to the National Assembly for Wales. The National Assembly is 
made up of 60 Members elected by the people of Wales to represent them 
and their communities, make laws for Wales and to ensure the Welsh 
Government is doing its job properly.

Cynulliad Cenedlaethol Cymru yw’r corff
sy’n cael ei ethol yn ddemocrataidd i
gynrychioli buddiannau Cymru a’i phobl,
i ddeddfu ar gyfer Cymru ac i ddwyn
Llywodraeth Cymru i gyfrif. 
—
The National Assembly for Wales is the
democratically elected body that represents
the interests of Wales and its people,
makes laws for Wales and holds the Welsh 
Government to account.
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